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NOTARIC(A) Ne



Doctora 

Gabriela Cadena Loza 

NOTARIA TRIGESIMA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO 

Presente.- 

  

En el registro de escrituras públicas a su cargo, de acuerdo con el artículo 18, Numeral! 2 de la 

Ley Notarial vigente, sírvase PROTOCOLIZAR los documentos adjuntos de la compañía 

extranjera POWER FORTUNE DEVELOPMENT LIMITED. 

Una vez atendida esta petición, solicito se sirva entregarme cinco copias de los documentos ya 

protocolizados. 

Atentamente, 

3] 

Abg. Carlos Viscarra L. 

MAT. 12.609 C.A.P. 
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PARA TODOS AQUELLOS A QUIENES LO PRESENTE LLEGARÁ: 
YO, RONALD POON 
NOTARIO PÚBLICO 

Debidamente admitido, autorizado y juramentados, ejerciendo en Hong Kong en el piso 23, 

Wing on House No. 71 Des Voeux Road Central, Hong Kong. 

Por la presente debidamente certifico que: 

1) Los documentos adjuntos concernientes a POWER FORTUNE DEVELOPMENT LIMITED 

(“la Compañía) es una compañía constituida en Hong Kong bajo el registro Registro No. 

1256709 y enlistados más adelante son fiel copia de los originales los cuales fueron 

presentados y como archivos con el Registro de Compañías. 

a. Certificado de incorporación fechado 15 de julio de 2008. 

5. Memorándum y artículos de asociación. 

c. Rentabilidad Anual (Forma NAR1) llena el 12 de agosto de 2015. 

El poder especial adjunto otorgado por la compañía a favor de Yuedong Xu fue firmado 

por Znou Jianren, director de la antedicha compañía, cuya firma concuerda con la 

firma en mi registro. 

La resolución del directorio de la compañía adjunto fechada el 12 de enero de 2016 

fue firmada por Zhou Jianren y Zhou Chu Jian He, directores de la mencionada 

compañía cuyas firmas concuerdan con las firmas en mi registro. 

En testimonio de lo cual he puesto aquí 

suscrito mi nombre y fijo mi sello de la oficina 

este día 20 de enero del año dos mil dieciseis. 

Ronal Poon 

Notario Público 

Hong Hong Sar 

SH/15/109348/ML(3) 

  

 



¡ APOSTILLA 

Esta apostilla solo certifica la autenticidad firma y la capacidad del signatario y el sello o 

estampa que lleva. No certifica el contenido del documento por el cual se emite la estampa. 

(Convención de La Haya de 5 de Octubre de 1961) 

1. País: Hong Kong, China 

Este documento público 

2. Hasido firmado por Poon Kwok Fai Ronald 

3. Actuando en calidad de Notario Público 

4. Lleva el sello/estampa de Poon Kwok Fai Ronald 

5. — Tribunai Supremo 

5. El2iene 2016 

7.  PorLUNG Kim Wan, 

Registrador, Tribunal Supremo 

8. No. 1784/2016 

9. Sello / estampa 

10. Firma: ¡LEGIBLE   
 



No. 1256709 

CERTIFICADO DE INCORPORACIÓN 

MR 

Por medio del presente certifico que 

  

POWER FORTUNE DEVELOPMENT LIMUTED 

El día de hoy en Hong Kong se incorpora bajo la Ordenanza de Compañías 

(Capítulo 32) y esta compañía es limitada. 

Emitido el 15 de julio 2008 

Sra. Fanny Wing-chi LAM 
  

Por Registro de Compañías 

Hong Kong 

Nota: 

El Registro del nombre de una compañía en el Registro de Compañías no confiere ningún 

derecho sobre la marca u otro derecho de propiedad intelectual con respecto al nombre de 

la compañía o parte de ella.



ORDENANZA DE COMPAÑIAS (CAPÍTULO 32) 

  

Empresa Privada Limitada por Acciones 

  

MEMORANDO DE ASOCIACION 

DE 

POWER FORTUNE DEVELOPMENT LINUTED 

  

Primero: El nombre de la compañía es “POWER FORTUNE DEVELOPMENT LIMITED” 

Segundo: El domicilio registrado de la compañía será en Hong Kong. 

Tercero: La responsabilidad de los accionistas es limitada. 

Cuarta: El capital accionario de la Compañía es de HK5 10,000.00 dividido en 10,000 acciones 

de HK$1.00 cada uno con poder de la empresa para aumentar o disminuir dicho capital y para 

emitir cualquier parte de su capital, original o incrementado, con o sin preferencia, prioridad o 

privilegios especiales, o sujeto de cualquier aplazamiento de derechos o a alguna condición o 

restricción de modo que, a menos que las condiciones de emisión, de otra manera se declaren 

expresamente, cada emisión de acciones, sí declara que la preferencia o no, estarán sujetos a 

la facultad contenida anteriormente.



Yofnosotros, el/los abajo firmante(s), cuyo nombre(s), domicilio(s) y descripción[es) están 

descritas en el presente documento, acuerdan en constituirse en una empresa en virtud glel- 

presente Memorando de Asociación, y yo/nosotros respectivamente acordamos en tomar él” 

número de acciones en el capital de la compañía situado frente a mi/nuestros respectivo(s) 

nombre(s). 
     

  

: Número de Acciones 

Nombre(s), Dirección(es) u Descripción(es) de Suscriptor(es) | tomadas por cualquier 

| subscriptor 

  

' Firma(s) autorizada(s) 

" Pieza 904, Edificio Harvest, 

29-35 calle Wing Kut 

  

En nombre y representación de 1 

ARSDO6 LIMITED 

(Sd.) Leung Wah Lok 

  

Centro, 

Hong Kong 

Corporación 

Ea
 

Número total de acciones tomadas 

  

Fechado el día 10 de julio de 2008 

Testigo de la firma anterior 

(S.d.) Leung Wai Fun Fanny 

Pieza 904, Edificio Harvest, 

29-35 calle Wing Kut 

Centro, 

Hong Kong



ORDENANZA DE COMPAÑIAS (CAPÍTULO 32) 

  

Empresa Privada Limitada por Acciones 

  

ESTATUTO SOCIAL 

DE 

POWER FORTUNE DEVELOPMENT LIMITED 

Antecedentes 

Las regulaciones contenidas en la tabla “A” en el primer anexo de la Ordenanza de 

Compañías (Capítulo 32) se aplicará a la empresa salvo en la medida en que sean 

expresamente excluidas o modificadas. En caso de conflicto entre las estipulaciones de 

la Tabla “A” y el presente estatuto, las estipulaciones aquí contenidas prevalecerán. 

La compañía es privada y en consecuencia: 

a. El derecho de transferir acciones será de acuerdo a lo establecido más 

adelante en el presente instrumento. 

b. El número de miembros de la compañía (excluyendo a las personas que están 

en nómina de la empresa, que fueron empleadas formalmente y que después 

de dicha contratación han pasado a ser miembros de la compañía) es limitado 

a cincuenta. Siempre y cuando dos o más personas mantengan una o más 

acciones en la compañía conjuntamente, deberán ser tratadas como un solo 

miembro, para cumplir con el propósito de este estatuto 

c. Cualquier invitación a terceros a suscribir cualguier acción o título accionario 

de la compañía está prohibido. 

Transferencia de Acciones 

Los Directivos pueden negar el registro de cualquier transferencia de acciones a 

cualquier persona sin dar una razón para ello. Los Directivos pueden suspender el 

registro de transferencias durante los veintiún días inmediatos anteriores a la Junta 

General Ordinaria en cada año. Los Directivos podrán desistir de registrar cualquier 

instrumento de transferencia, a menos que a) el valor de la tasa a pagar por la 

compañía no exceda de cinco dólares, y, bj el instrumento de transferencia esté 

acompañado por un Certificado de la acciones a las que se refiere, y cualquier otro 

respaldo razonable que los Directores puedan requerir para demostrar el derecho del 

cedente a realizar dicha transferencia. 

Presidente del Directorio 

Los Directivos pueden elegir un presidente para sus reuniones, y determinar el periodo 

por el cual va a mantener el cargo, y a menos que se determine lo contrario el 

Presidente deberá ser elegido anualmente. Si no se elige presidente, o si en alguna 

reunión el Presidente no llega dentro de la media hora después de la hora acordada 

para la reunión, los Directivos que estén presente elegirán de entre ellos a un 

Presidente Ad-hoc.



10. 

11. 

12. 

A menos que o hasta que la junta general de la compañía determine de otra manéra, 
el número de Directivos no podrá ser menor a uno. Los primeros Directores de ra. 

    
compañía serán nominados por escrito por los suscriptores de los Estatutos Sociales. 
Cualquier Director que vaya a salir o ausentarse de Hong Kong puede, con aprobación 
de la mayoría de los Directores nominar a cualquier persona para sustituirlo, y dicho 
sustituto mientras esté encargado tendrá el derecho de ser notificado e invitado a las 
reuniones de Directorio y de asistir y en consecuencia votar en la misma, y deberá ipso 
facto dejar vacante el puesto encargado una vez el poderdante retorne a Hong Kong, o 
dejar la vacante el cargo en caso de que un Director lo remueva o sustituya del cargo; y 
cualquier cita o remoción amparado en este Artículo deberá realizarse mediante 
notificación por escrito emitida y suscrita por el Director. Cualquier Director puede 
nombrar (como se detalla anteriormente) a otro Director para ser el sustituto quien 
luego tendrá derecho a ejercer (adicionalmente a su propio derecho al voto como 
Director) como apoderado de los derechos del poderdante en la reunión de los 
Directores. 

En la Junta General Anual a llevarse a cabo después de aprobar el Estatuto Social y en 
cada Junta subsiguiente, todos los Directores, a excepción de los Directores 
Permanentes en caso de haberlos, deberán retirarse de su puesto y podrán ser 
reelectos. 

Un Director no requerirá ninguna acción calificada. 

El caro de Director estará vacante, en caso de que el Director: 

a. Renuncie a su cargo y notifique por escrito a la compañía 

b. llegue a estar en la banca rota o realice cualquier acuerdo con sus acreedores 

en general; o 

c. Lleguen a estar o ser incapaces mentales. 

a. Ningún director debe ser descalificado de su cargo mediante la contratación de la 

empresa, ni ningún contrato o cualquier contrato celebrado por o en nombre de la 

empresa en la gue cualquier Director esté de cualquier manera interesado en evitar, ni 

ningún Director adjudicado será responsable de rendir cuentas a la sociedad por 

cualquier beneficio obtenido por cualquiera de dichos contratos por la sola razón de 

dichos Directores que lo desempeña, o de las relaciones fiduciarias establecidas y por 

lo tanto se declara que la naturaleza de su interés debe ser revelada por él ante la 

reunión del Directorio en la que se determine que el contrato en caso de su interés, 

luego existe, o, en cualquier otro caso, en la primera reunión de los directores después 

de la adquisición en la que está interesado. 

b. El Director de la Compañía puede ser o llegar o ser Director de cualquier compañía 

promovida por esta compañía o en el cual puede estar interesado como un proveedor, 

accionista o de otra manera y dicho Director no será responsable de rendir cuentas a la 

compañía por cualquier beneficio recibido en calidad de Director o accionista de 

aquella compañía. 

Los Directores pueden reunirse para el despacho de asuntos, aplazar o regular sus 

reuniones como ellos piensen y determinen el quórum necesario para la transacción 

del negocio. Hasta que se determine lo contrario, dos Directores deben constituir el 

quórum. Si la compañía tuviera solo un Director, el Director puede a cualquier 

momento convocar una reunión de directores, las estipulaciones señaladas en lo 

sucesivo para junta de directores no aplicará pero éste director tendrá poder general y 

suficiente para representar y actuar a nombre de la compañía en todas las materias 

que requieran resolución de los Directores. Dichas notas o memorandos constituirán 

suficiente evidencia de dicha resolución para todos los propósitos. 

Cualquier vacante eventual que ocurra en el Directorio podrá ser llenada por los 

Directores, y la persona elegida podrá retirarse al mismo tiempo que asume el cargo 

de Directivo en el día en el cual el último Director fue elegido. 

   



13. 

14, 

15. 

16. 

17, 

18. 

De acuerdo a lo establecido en el Art. 6 del presente documento, los Directores podrán 

en cualquier momento, y de vez en cuando señalar una persona como adicional del 

Director quien deberá retirarse en la próxima Junta General Anual, pero será elegible 

ara elección por la compañía en la junta como adicional del Director. 

La compañía podrá por resolución ordinaria rernover a cualquier Director y designar a 

otra persona en este puesto. La persona será susceptible de retirarse al mismo tiempo 

en que éste ha llegado a ser Director en el día en el cual el último Director fue elegido. 

Cualquier resolución escrita del Directorio, firmada por la mayoría de los Directores, en 

cualquier parte del mundo que estén, será válida y vinculantes como resolución de los 

Directores siempre que se notifique deberán ser entregadas a todos los Directores de 

la Compañía capaces de ser comunicados convenientemente en el último domicilio de 

notificaciones entregado a la Oficina de Registro de la compañía 

Cuando una notificación sea requerida por cualquiera de estos artículos, por la tabla 

“A”, por la Ordenanza u otro documento, para ser entregada a cualquiera de los 

Directores o a cualquier miembro de la compañía, así como cualquier consentimiento, 

acuerdo, firma, notificado por o por autoridad de cualguiera de los miembros del 

Directorio de la compañía, será válido si es entregada mediante cable o por correo 

electrónico. Esta cláusula no aplica para resoluciones especiales. 

Poderes de los Directores 

Los Directores, adicionalmente a los poderes y autoridades por medio de este artículo 

o de otra manera expresamente les son conferidos por medio de estos artículos, 

podrán ejercer todos esos poderes y todos los actos y cosas que pueden ser ejercidas o 

hechas por la compañía en materia de Junta General, sin embargo las disposiciones de 

las Ordenanzas de las Compañías (Capítulo 32), de los presentes artículos, y a cualquier 

regulación de vez en cuando hecha por la compañía en Juntas Generales, tomando en 

cuenta que algunas regulaciones pueden invalidar cualquier acto primero de los 

Directores que sería válido en caso de que dicha regulaciones no sean realizadas. 

Sin perjuicio de los poderes generales conferidos por el artículo precedente y los otros 

poderes conferidos por estos artículos, esto es por este medio expresamente 

declarado que los Directores tienen los siguientes poderes, esto es, poder: 

(1) A pagar los costos, cargos y gastos preliminares e incidentales a la promoción, 

formación, establecimiento y registro de la compañía. 

(2) A comprar o adquirir de cualquier manera para la compañía o vender o disponer 

de cualquier propiedad, derechos o privilegios en los cuales la compañía está 

autorizada a adquirir a un precio y generalmente en los términos y condiciones 

como ellos consideren apto. 

(3) A contratar, suspender o despedir los empleados de la compañía, y a arreglar y 

variar sus salarios o emolumentos. 

(4) A instituir, dirigir, defender, comprometer o abandonar cualquier procedimiento 

legal poro en contra de la compañía o sus oficiales, o de otra manera referente a 

los asuntos de la compañía, y también en el compuesto y dar aprobación para 

pagos o satisfacción de cualquier deuda y de cualquier reclamo o demanda por o 

en contra de la compañía. 

(5) A referir cualquier reclamo o demanda por o en contra de la compañía para 

arbitraje y observar y ejecutar las sentencias. 

(6) A hacer y dar recibos, comunicados, y otras egresos de dinero pagable a la 

compañía, y para reclamos y demandas de la compañía.



empresa, en la forma en como lo consideren adecuado, e incluso en el tiempán 
cambiar/varias o realizar otra inversión, siempre que se encuentra acorde ¿' los 
Estatutos Sociales. : 

inmueble) de la compañía. 

(9) Abrir una cuenta corriente por sí mismos o en beneficio de la sociedad y realizar 
anticipos de dinero a la empresa, con o sin interés y en los términos y condiciones que 
se consideren adecuadas. 

(10) Entrar en todo tipo de negociaciones (incluso de contratos), suscribir y rescindir, 

cuando sea el caso, todo tipo de contratos, y realizar a nombre de la compañía todos los 

actos, hechos o cuestiones en nombre de la compañía, con el fin de cumplir con lo 

mencionado anteriormente. 

(11) Entregar una comisión de las ganancias perteneciente a cualquier negocio o 

transacción a cualquier director, oficial, o a cualquier persona empleada por la 

compañía. Dicha comisión deberá ser vista y tratada como experiencia laboral. También 

se autoriza a al pago de comisiones o derechos de emisión (ya sea a través de cesión de 

acciones o cualquier otro medio) en razón de que la persona haya traído algún beneficio 

para el giro ordinario de la empresa o se encuentre promoviendo el negocio a favor de 

la compañía. 

(12) Vender, mejorar, administrar, permutar, hipotecar, arrendar, dar en arrendamiento 

financiero o incluso, o dar giro en cuenta, cualquier parte de la tierra, propiedad, 

derechos y privilegios de la compañía. 

(13) Emplear, invertir o incluso negociar con cualquier fondo de reserva de la compañía 

con cualquier propósito beneficioso que los Directores pudieran considerar apropiado. 

(14) Suscribir en nombre y por cuenta de la Compañía, a favor de cualquier Consejero o 

persona que pueda incurrir o estar a punto de incurrir en responsabilidad personal por 

el beneficio de la sociedad, las hipotecas pertinente sobre bienes de la compañía. En el 

caso de que alguna de dichas hipotecas contenga poder de disposición sobre el bien, o 

cualquier otro tipo de poder, los pactos correspondientes serán realizados con 

anterioridad. 

(15) De vez en cuando, para prever la gestión de los asuntos de la Compañía en el 

extranjero en la forma que considere el Directorio conveniente, designar personas con 

las facultades necesarias para que representen a la compañía con condiciones 

preestablecidas. 

(16) De vez en cuando, para hacer, modificar o derogar reglas y reglamentos para la 

regulación de los negocios de la Compañía, sus directivos y empleados. 

(17) Para delegar alguna o todas las competencias en este documento para cualquier 

director u otra persona o personas que el Consejo podrá en cualquier momento creo 

que encaja. 

19. La cláusula 81 de la tabla A no aplican. 

(8) Endeudarse a nombre de la compañía, prendar o hipotecar cualquier bien (mueble ¿e 
Í 
l 

Sello y Cheques 

20. El sello de la compañía deberá estar en posesión de la Junta Directiva y no deberá ser usado 

salvo su autorización. 

21. Todo documento que necesite ser sellado con el sello de la compañía se considerará 

correctamente ejecutada si se encuentra sellada con el sello de la empresa y firmado por el 

presidente de la Junta Directiva o la persona que se encuentre autorizada para el efecto. 

    
    



22. Todos los cheques, letras promisorias, letras de cambio, pagarés, o cualquier título ejecutivo 

o documento negociable y transferible, deberá ser realizado, firmado aceptado y endosado o de 

lo contrario suscrito por la persona o persona autorizada en ese momento para realizarlo. 

Juntas Generales 

23. Para todos los propósitos, el quórum para Juntas Generales deberá ser mínimo de dos 

miembros presentes físicamente y en posesión de sus derechos o estar presente el 10% del 

capital de la compañía. A pesar de cualquier disposición establecida en este documento, en las 

compañías en las que el Directorio tenga un solo miembro, este constituirá quórum suficiente 

para la Junta. Ningún negocio deberá tratarse en una Junta General a menos que el quórum 

necesario este presente al inicio de la misma. 

24. Un acuerdo por escrito firmado por todos los socios o por el socio único será tan válida y 

efectiva como una resolución aprobada en una junta general debidamente convocada y 

celebrada. 

Votos de los miembros 

25. Todos los miembros/accionistas con voto respecto de cualquier asunto o asuntos se hará 

por votación y cada miembro presente en persona o por apoderado. Tendrá derecho a un voto 

por cada acción de la que es titular cada persona. 

División de utilidades 

26. Las utilidades netas de la empresa de cada año se aplicará en o hacia la formación del fondo 

de reserva y hacia pago de dichos dividendos y bonificaciones para los accionistas, conforme 

autorización previa en Junta General, 

27. Ningún dividendo será pagadero salvo de las Utilidades de la empresa, y no llevará a 

dividendo interés contra la empresa. 

28. Una transferencia de acciones no cede el derecho a los dividendos declarados antes del 

registro de la transferencia, 

29. Si dos o más personas se encuentran registradas como copropietarias de las acciones, 

cualquiera de ellas podrá entregar los recibos correspondientes respecto de la entrega de 

utilidades o dividendos correspondientes a esa acción. 

30. Los Directores podrán retener las utilidades pagaderas de ciertas acciones, en donde la 

Compañía posea un derecho de retención, y puede aplicar lo mismo para la satisfacción de las 

deudas, pasivos o compromisos en relación con el derecho de retención que existe. 

31. Todos los dividendos no reclamados después de un año de haber sido declarada podrá 

invertir o no hizo uso de los Consejeros para el beneficio de la empresa hasta que se 

reivindique. 

Secretario 

32. El Primer Secretario de la Sociedad será ARSSO6 LIMITADA que puede renunciar a este 

cargo tras notificar a la Compañía de ta! intención y su renuncia surtirá efecto a la expiración de 

dicho aviso o su aceptación. 

Notas 

33, Cualquier aviso que deberá darse a los accionistas en virtud de estos artículos pueden estar 

en Chino, Inglés o ambos.



  

Nombre, Dirección y descripción de los Suscriptores 

  

  Para y en nombre de 

ARSDO6 LIMITED 

(S.d) Leung Wah Lok 

  

Firma Autorizada 

Cuarto 904, Edificio Building 

29-35 Calle Wing Kut 

Centro 

Hong Kong 

Corporación     
  

Fecha 10 de julio de 2008 

TESTIGO de lo anterior, firma(s): 

(S.d) Leung Wal Fun Fanny 

Comerciante 

Cuarto 904, Edificio Building 

29-35 Calle Wing Kut 

Centro 

Hong Kong



  

Declaración Anual 

Notas importantes 

1. Nombre de la Compañía 

FORMA NARÍ 

Número de la Compañía 

  

1256709 
      

  

POWER FORTUNE DEVELOPMENT LIMITED 
  

2. Razón Social 

  

  
  

3. Tipo de compañía 

            X_ y Empresa privada 
    

4. Fecha de declaración 

Junta. 

Empresa pública 

  

    Compañía limitada por garantía 
  

  

  15       7 E 2015 
  

DD MM VYYY 

Para una compañía con capital social (accionistas) la información de este formulario deberá ser 

realizado hasta la fecha de la incorporación. Para otro tipo de compañías, la información deberá ser 

realizada hasta la fecha de la Junta General o de ¡a fecha en donde se aprobó la Resolución de la 

5. Período cubierto por los asientos contable despachados 
  

          

DD MM YYYY 

£. Domicilio de la compañía 

  

          

DD MM YYYY 

  

13/F, Bank of East Asia Harbour View Centre, 56 Avenida Gloucester, Wanchai, Hong Kong. 
  

7. Correo electrónico 

  

Referencia de la persona que presenta esta 

forma 

Nombre: Lee Tze Wing 

Dirección: 13/F, bank of East Asia Harbour 

Viwe Centre, Avenida 56 Gloucester, 

Wanchai, Hong Kong. 

Telefóno: 28313198 

Correo electrónico: 

Fax: 25732325 

Referencia: 

Solo Para Uso Oficial 

CODIGO DE BARRAS 

23301058512 

NARÍL 1256709 

12/08/2015 

  

 



Formulario NA R 1 

7. Dirección de correo electrónico 

     8. Número de la compañia    

1256709 
    

  

      

8. Hipotecas y Prendas 

Monto total a la fecha de entrega del presente formulario correspondiente a total las 

nipotecas o cargo (bancarios) que sean registrados en el Registro de Compañías, acorde a 

lo establecido en la sección 80 y 82 de la Ordenanza de Compañías. 

  

  

  
NIL 

    

Número de miembro(s) de una Compañía que no tiene un capital social 

Las compañías que no tengan capital social favor no completar esta sección 

Número de miembro(s) a la fecha de entrega de este documento 

10. Capital Socia! 

Las compañías que no tengan capital social favor no completar esta sección 

  

      

  

A la fecha de esta declaración 
  

  

  

  

    
    
    
    

Tipo de acción ' Capital social emitido ] 
di . 

nn ' 

(ordinaria, Moneda Número | Monto | Valor total ; 
| preferente, total | total | agado eto | ota pag | 

pa 
Ordinaria HKS : 10 10 10 | 

ol | 
| 

Total | HKS 10 10 10   
 



Formulario NARÍ 

11. Secretario de la compañía 

Número de la Compañía 

  

    

A. Secretario compañía (Persona natural) 

Nombre en Chino 

Nombre en inglés Apellido 

Nombre 

Nombre previos Chino 

inglés 

Alias Chino 

Inglés 

Dirección de 

Correspondencia 

Hong Kong 

Región 

Correo electrónico 

identification 

(a) No. Tarjeta de identidad de Hong Kong 

[b) Pasaporte 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    
  

  

1256709 

Zhou 

Jianren 

N/A 

N/A 

N/A 

N/A 

Departamento B, Piso 2, Peony Garden 

2 Peony Road 

Kowloon 

ILEGILBLE / HONG KONG 

ipjisl115:6'9 5]|() 
  

  

País emisor —L-—   
  

Número | 

B. Secretario de la compañía (Corporación) 

Nombre en Chino 

Nombre en inglés 

Dirección en 

Hong Kong 

Región 

Correo Electrónico 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

HONG KONG 
  

    
  

  

    

  

  

 



Formulario WAR 1 

1256709 

12. Directores 

A. Director (Persona natural) 

Capacidad 

Nombre en Chino 

Nombre en inglés Apellido Zhou 

Nombre Jianren 

Nombre previos Chino N/A 

Inglés N/A 

Alías Chino N/A 

Inglés N/A 

Dirección de Departamento B, Piso 2, Peony Garden 

Correspondencia 

Hong Kong 2 Peony Road 

Kowloon Tong, Kowloon 

Región ¿HONG KONG 

Correo electrónico 

identificación A RÁ —— 
(c) No. Tarjeta de identidad de Hong Kong p¡18]|1 | 516/95 

a 

(d) Pasaporte País emisor 

  

  

      

  

    
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

      
  

  

    

  

  

  

Número 
 



Formulario NAR 1 

12.- Directores 

B. Director (corporación) 

Capacidad 

Nombre en Chino 

Nombre en Inglés Apellido 

Nombre 

Inglés 

Dirección de 

Correspondencia 

Hong Kong 

Región 

Correo electrónico 

Capacidad 

Nombre en Chino 

Nombre en inglés Apellido 

Nombre 

inglés 

Dirección de 

Correspondencia 

Hong Kong 

Región 

Correo electrónico 

Número de la compañía 

  

Director 

  

Suplente 

Número de la Compañía 

  

  
1256709     

  

    
  

  

  

  

  

  

  

  

    
  

  

  
  

  

  

  

  
  

Director Suplente 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    
  

  

    

  
  

  

  
 



Formulario NARÍ 

  

  

12. Directores 
  
    

  
    
    
    
    
    

1256709 e 

£. Director de la reserva 

Nombre en Chino Ñ 

Nombre en inglés Apellido Y, 

Nombre Ñ 

Nombre previos Chino 

inglés 

Alias Chino 

inglés     
  Dirección de residencia   
    
    
  Pais/Región   

Correo electrónico       
identificación 

  
  

(e) No. Tarjeta de identidad de Hong Kong   

(A) Pasaporte País emisor | 

Número | 

 



Formulario NARÍ Número de la Compañía 
  

1256709 
    
  

13. Particulares de la compañía que tienen capital accionario en la compañía 

IX i Particulares de los miembros de una compañía no enlistada están en el Registro 1. 

7 Particulares de los miembros de una compañía enlistada están en el Registro 2. 

  

14, Registros de la compañía 

Registros de la compañía Dirección 

  

15. Declaraciones 

E La compañía desde la fecha de la última declaración anual (o desde la fecha de 

incorporación en el caso de la primera declaración anual) no ha realizado ninguna invitación al 

público para suscribir ninguna acción de la compañía y que si el número de miembros de la 

compañía excede a 50 a la fecha de la declaración, el excesos consistirán totalmente a 

personas que bajo la sección 11(2) de la ordenanza de compañías, estás excluidas en el cálculo 

del número de miembros de la compañía. 

  

Recomendación | 

Todos los directores de la compañía están advertidos de leer "La Guía de Deberes de los , 

Directores" publicada por el Registro de Compañías y familiarizarse con los deberes generales | 

de los directores establecidos en la guía. E 

Esta declaración incluye las siguientes Hojas de Continuación 

  

  

  
    

Hoja de continuación | A UB Cc Do 
- Número de páginas | A ass NL NIL 

Firmado: 

Nombre: Zhou Jianren fecha: 12 Agosto, 2015 

Director DO/MM/YY YY



Formulario NAR1 

Fecha en la que esta declaración fue hecha 

35 37 T2015| 
DD MM YY 

Para compañías no enlistadas 

Número de la Compañía 
  

  
1256709 

    

  

  

  
Clase de acciones Ordinarias 
  

  

Total de número de acciones realizadas en esta clase 
  

10   
  

y iS 1 

Acciones 
  

Nombre  ' Dirección Transferidas Observaciones 
  

Tenedor actual | Número Fecha 
  

  
| Junefield 13/F., BEA 

Gold ¡ Harbour View 

investments Centre, 56 10 

| Limited Gloucester Road, 

Wan Chal, Hong 

Kong 
; 

  
  

* Si ha existido alguna transferencia en las acciones de la compañía desde la fecha del ultimo 

formulario (o desde la incorporación de la Compañía si este es su primer formulario de 

declaración anual), favor también proveer de los detalles de las transferencia; el nombre del 

cesonario deberá obligatoriamente ser colocado en la casilla de Observaciones. 

  

 



Formulario NARÍ 

   

D 

  

12A. Directores 

Fecha en la que se realizó esta declaración 

D. Director (Persona natural) 

Capacidad 

Nombre en Chino 

Nombre en inglés Apellido 

Nombre 

Nombre previos Chino 

Inglés 

Alias Chino 

Inglés 

Dirección de 

Correspondencia 

Hong Kong 

Región 

Correo electrónico 

identificación 

    

Director Suplente 

Número de la Compañía 

  

1256709 
      

  

    
  

  

  

Zhou Chu 
  

  

Jian He 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Departamento A, Piso 7, Village Gardens 
  

  

Piso 61 Calle Po, 
  

  

Kowloon 
  

  

Hong Kong 
  

      
  

(e) No. Tarjeta de identidad de Hong Kong 

(h) Pasaporte País emisor 

9175/31/17 (4) 

  
  

Número | 
  

 



Formulario NAR 1 

    

    
DD MAMA YYYY 

12A. Directores 

Fecha en la que se realizó esta declaración 

E. Director (Persona natural) 

Capacidad 

Nombre en Chino 

Nombre en inglés Apellido 

Nombre 

Nombre previos Chino 

inglés 

Alias Chino 

Inglés 

Dirección de 

Correspondencia 

Hong Kong 

País [Región 

Correo electrónico 

identificación 

(1) No. Tarjeta de identidad de Hong Kong 

(1) Pasaporte 

      

  
Número de la Compañía | 

  

    1256709 | 
  

  

    
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

      
  

  

  

  

  

  

Director A 

Li 

Honglian 

N/A 

N/A 

N/A 

N/A 

5-102, No.4, Xuanwaixili 

Xicheng District 

Beijing, 

China 

HA ATT 
País emisor | CHINA 

Número ] E20298764 | 
 



PODER LEGAL 

MEDIANTE ESTE DOCUMENTO SE INFORMA A QUIEN INTERESE que el firmante ZHOU JIANREN, 

con documento de identidad chino No. P815695(A]), en su calidad de representante de POWER 

FORTUNE DEVELOPMENT LIMITED, en adelante el “Director” en el décimo tercer piso del 

“Bank of East Asia Harbour View Centre”, Avenida Gloucester número 56, Wanchai, Hong 

Kong, otorga poder especial a: 

VUEDONG XU 

Como representante del Director, éste puede actuar en todas las juntas de junta general de 

accionistas o socios de cualquier compañía en la cual la compañía posea acciones O 

participaciones, con todas las facultades que el accionista o socio tiene, por ejemplo estar 

involucrado en las Juntas, a votar, proponer mociones, y cualquier facultad que requiera. 

incluye la representación frente las juntas de los bancos. Si cualguiera de las reglas de las 

empresas en las que el Director es accionista o socio, exige que para ser socio o accionista es 

necesario ser nominado Director o Gerente, este poder será suficiente y por esta razón la 

nominación se concederá al mandatario. Para las compañías de responsabilidad limitada en el 

Ecuador, este poder será considerado como un poder general, ya que se concede para todos 

los negocios de El Director en Ecuador. 

A los efectos de este mandato, el mandatario está autorizado por este medio expreso para 

firmar todos los documentos necesarios, comparecer ante cualquier autoridad administrativa 

o legal, cumplir los requisitos y tomar cualquier acción apropiada por cumplir sus obligaciones. 

El mandatario tiene la facultad de delegar este poder especial a cualquier persona o personas y 

revocar dichas delegaciones o sustituciones, preservando la autoridad durante el tiempo de la 

delegación o sustitución. 

Todos los puntos antes mencionados del poder otorgado al mandatario no serán considerados 

como limitantes al poder para poder cumplir con este mandato. 

Este poder será válido hasta el 28 de febrero de 2017. 

Adjunto se encuentran los documentos que certifican a la autoridad para otorgar este poder 

ZHOU JANREN nombrado, como representante legal de POWER FORTUNE DEVELOPMENT 

LIMITED. 

ZHOU JIANREN 

  

Certifico que la que antecede es una fiel tracuección del 

documento en idioma inglés al castellarc.- Quito, 01 de marzo de 
501 7 > 

2016 o 
. e 

2 7 A / 

eE di 

CARLOS... EDUARDO--4MISCARRA' LUZIRIAG 
PRADUCTOR e Pos a - . 

C.1. 1711123702



TOALLTO WEOM THESE PRESENTS SHALL COME: 

l, RONALD POON 

NOTARY PUBLIC     
t Ús duly admitted, authorised and sworn, practicing in Hong Kong at 93% Floor, Wing On House, 

No.71 Des Voeux Road Central, Hong Kong. | 

DO HEREBY CERTIFY THAT t 

  

(1) the enclosed documents concerning POWER FORTUNE DEVELOPMENT LIMITED 

CIERRA E) (the said Company”) a company incorporated in Hong Kong 

under Registration No.1256709 and listed below are true copy of thew onginal which 1 

have seen and as filed mitk the Companies Registry. 

(a) Certificate of Incorporation dated ¡5% July 2008. 

(b) Memorandum and Articles of Association. 

Annual Return (Form NAR1) Sled on 12% August 2015. 

m
s
 

S 

pb
) 

N
a
 the enclosed Power of Artorney by the said A in favour ot Yuedong Xu was 

2.
..
 

signed by Zhou Jianren, director of the ompany, whose signature accords with the 
o Lei 

signature in my record. 

) the enclosed Resojutions dated 12% January 2016 was signed by Zhou Jianren and Zhou 

E
S
 

uu
) 

—
 

Chu Jian He, directors 07 the said Company whose signatures accord witk tae signatures 

in my record. 

In Testimony whereof l have hereunto 

subseribed my name and affixed my Seal of 

OfEce this 20% day of January in the year of 

Two Thousand and Sixteen 

  

Rouald Poon 
Notary Public, 
Hong Kong SAR 

SH/15/109348/ML(3) 
E. B. CHAU £ CO, 
SOLICITORS £: NOTARIES 
DRD FLOOR WINO ON ECUNZ 

31 DES YOEUX ROAD CENTRAL, 
HONG KONO  



Fhis Apostille only certifies the authenticity af the signature and the capacity of the person who 

has signed the public document, and, where appropriate, he identity of he seal or stamp which 

the pubiie Jocumentbears. This Apostille does not certify the content of the document for 

which ¡twas issued. 

the issuance of this Aposiílle, see "htmsstesenacas judiciary.gouhk/apoeragí/?locale=en " 
To verify 5 7 . 

MER ANRAE DAA RARE, >: BBAGAE » AT > AL 

SEED PER AEREDIERA AZ AIN DEA 
HABLE AED, "hitos //e-sesvicas ¡uciciary.qouhk/apoerag/?localesth-HK" 

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 ociobre 1961) 

  

Country: “Hong Kong, China 
ERRE Hu 

“This public document 

  

"2. has been signed hy Poon Kwok Fai Ronald o 

  

3, acting in the capacity of Notary Public 

HN AA    

4. bears 'he seal / stamp of. Poon Kwok Fai Ronald o 

  

Certified 

ET TAIANA 

: RRE Ro 080323 

TT LUNG Kim War 2 _ 
Registrar, Righ Court 

  

   

    

LE itez 

ASF 

pa 1784: 2048 
10, Signarure: 

55 dy El 
  

9. Sealistampi 
EE 

29
67
99
 

    
  - 3 Reference Code HELP ECOCILAC 

  

a
,



  
>, 

  

    “Mo. 1256709 

en 
  

CERTIFICATE OF INCORPORATION 

CI E 

  AAA AS 

  

i hereby certify that 

RAEE SA 

POWER FORTUNE DEVELOPMENT LIMITED 
TETERA RIA 

is this day incorporated in Hong Kong under the Companies Ordinance 

O O E ACI O O 

(Chapter 32) and thai this company is limited. 

FE Re 157 E E NS 3) 

issued on 15 July 2008 . 

RES TTOON,N E +4 0) —+
 Di
 mA PE
 

Ms. Fanny Wing-cm LAM 
Aron arrasa ao ano naaa aaa 

for Registrar of Companies 

Hong Kong 

ELLE AR 

CARE MATO 

Note 32 : 

Registration of a company name with the Companies Registry does not confer any trade mark rights 

or any other intellectual property rights in respect ofthe company name or any part thereof. 

ATAR AMARA? E RARE TADA AREA IAE RARA A EAT 
E



  

  

  

  

AFIGR CR No. 
12560709       

THE COMPANIES ORDINANCE (CHAPTER 32) 

  

E É 
Private Company Limited by Shares 

  

MEMORANDUM OF ASSOCIATION 

OF 

POWER FORTUNE DEVELOPMENT LIMITED 
DRBRARDEA 

First: The name of the Company is " POWER FORTUNE DEVELOPMENT LIMITED 

TES RAROS" 

Second: The Registered Office of the Company will be situated in Hong Kong. 

Third: The liability of the Members is imited. 

Fourth: The Share Capital of the Company is HX 510,000.00 divided into 10,000 shares of 

HK5$1.00 each with the power for the company to increase or reduce the said capital and to 

issue any part of ¡ts capitas, Original or increased, With or without preference, priority or special 

pnvileges, or subject to any postponement of rights or to any conditions or restrictions and so 

that, unless the conditions of issue shall otherwise expressly declare, every issue of shares, 

whether declared to be preference or otherwise, shall be subject to the power hereinbefore 

contained. 

  

MA 
1 10/07/2008 

¿BY



  

   
  

  

  

  

  

  

E We, the undersigned, whose name(s), address(es) and deseription(s) is/are hereto 

Á subscribed, am/are desirous of being formed into a Company in pursuance of this Memorandum 

£ of Association, and lVwe respectively agree to take the number of share(s) in the capital of the 

e Company set opposite to my/our respective name(s):- 

| 
| Number of Share(s) 

Name(s), Address(es) and Description(s) of Subscriber(s) taken by each 
| subseriber 

For and on behaif of 1 

ARSDO6 LIMITED 

¿a 
Authorised Signature(s) 

Room 994, Harvest Building, 
29-35 Wing Kut Street, 

Central, 

Hong Kong. 

Corporation 

¡ 
l 
| 

Total Number of Share(s) Taken..... 1       
  

Dated the 10% day of July 2008 
WITNESS to the above signature(s): 

   = A 

Leung Wai Fun Fanny 
Merchant 
Room 904, Harvest Building, 
29-35 Wing Kut Street, 
Central, 
Rong Kong. 

PEGy



  

1. 

A Z ee 

THE COMPANTES ORDINANCE (CHAPTER 32) 

  

Private Company Limited by Shares 

  

ARTICLES OF ASSOCIATION 

OF 

POWER FORTUNE DEVELOPMENT LIMITED 
HIRE RARE 
  

Preliminary 

The regulations contained in Table “A” in the First Schedule to the Companies Ordinance 
(Chapter 32) shall apply to the Company save in so far as they are hereby expressly 
excluded or modified. ln case of conflict between he provisions of Table “A” and these 
presents, the provisions herein contaimed shall prevail. 

The company is a private company and accordingly : 

(a) the right to transfer shares is restricted in manner hereinafter prescribed; 

(b) the number of members of the company (exclusive of persons who are in the 
employment of the company and of persons who having been formerly in the 
employment of the companv were while in such employment and have continued 
after the determination of such employment to be members of the company) ls 
límited to fifty. Provided that where two or more persons hold one or more shares ia 
the company jointly they shall for the purpose of this regulation be treated as a single 
member, 

(c) any invitation to the public to subscribe for any shares or debentures of the company 
is prohibited. 

Transler of Shares 

The Directors may decline to register any transfer of shares to any person without giving 
any reason therefor. The Directors may suspend the registration of transfers during the 
twenty-one days immediately preceding the Ánnual General Meeting in each year. The 
Directors may decline to register any instrument of transfer, unless (a) a fes not exceeding 
five dollars is paid to the Company in respect thereof, and (b) the instrument of transfer is 
accompanied by the Certificate of the shares to which it relates, and such other evidence as 
the Directors may reasonably require to show the right of the transferor to make the 
transfer, 

Chairman of Directors 

The Directors may elect a chaman of their meetings, and determine the period for which 
he is to hold office, and unless otherwise determined the chairman shall be elected 
annually. 1 no chairman is elected, or 1f at any meeting the chalrman is not present within 
half an hour of the time appointed for holding the same, the Directors present shall choose 
someone of their number to be the chairman of such meeting. 

A
A
 

[,
 

Mic
a 

a



    

  

Unless and until the Company in General Meeting shall otherwise determine, the number 
of Directors shall not be less than one. The first Directors of the Company shall be 
nominated in writing by the subscribers to the Memorandum of Association. 

A Director who is about to go away from or is absent from Hong Kong may with the 
approval of the majority of the other Directors nominate any person to be his substitute 
and such substitute whilst he holds office as such shall be entitled to notice of meetings of 
the Directors and to attend and vote thereat accordingly and he shall ipso facto vacate 
office if and when the appointor returns to Hong Kong or vacate office as a Director or 
removes the substitute from office and any appointment and removal under this Article 
shall be effected by notice in writing under the hand of or by cable from the Director 
making the same. A Director may appoint (subject as above provided) one of the other 
Directors to be his substitute who shall thereupon be entitled to exercise (in addition to his 
own right of voting as a Director) such appointor's rights at meetings of the Directors. 

Át the Annual General Meeting to be held next after the adoption of these Articles and at 
every succeeding Annual General Meeting all Directors, except Permanent Directors if any 
are appointed, shall retire from office and shall be eligible for re-slection. 

A. Director shall not require any qualification shares. 

The office of a Director shall be vacated ¡f the Director: 

(a) resigns his office by notice in writing to the Company; or 

(b) becomes bankrupt or makes any arrangement or composition with his creditors 
generally; or 

(c) becomes of unsound mind. 

(2) No Director shall be disqualified from his office by contracting with the Company, nor 
shall any such contract or any contract entered into by or on benalf of the Company in 
which any Director shall be in any way interested be avoided, nor shall any Director so 
contracting or being so interested be liable to account to the Company for any profit 
realised by any such contract by reason only of such Director holding that office, or of the 
fiduciary relations thereby established but it is declared that the nature of his interest must 
be disclosed by him at the meeting of the Directors at which the contract is determined on 
if his interest then exists, or, in any other case, at the firsí meeting of the Directors after the 
acquisition of his interest, A Director may vote ln respect of any contract or arrangement 
in which he is interested. 

(b) A Director of the Company may be or become a Director of any company prornoted 
by this Company or in which it may be interested as a vendor, shareholder or otherwise 
and no such Director shall be accountable for any benefits received as a Director or 
shareholder of such company. 

The Directors may meet together for the dispatch of business, adjourn and otherwise 
regulate their meetings as they think fit and determine the quorum necessary for the 
transaction of business. Until otherwise determined, two Directors shall constitute a 
quorum. If the Company shall have only one director, a director may at any time sumimon 
a meeting of the directors, the provisions hereinafter contained for meetings of the 
directors shall not apply but such sole director shall have full power to represent and act 
for the Company in all matters and in lieu of minutes of a meeting shall record in writing 
and sign a note or memorandum of all matters requiring a resolution of the directors. 
Such note or memorandum shall constitute sufficient evidence of such resolution for all 
purposes. 

Any casual vacancy occurring in the Board of Directors may de filled up by the Directors, 
but the person so chosen shall be subject to retirement at the same time as if he had 
become a Director on the day on which the Director in whose place he is appointed was 
last elected a Director. 

Srs a Ñ SE, . ye 

OS 
"Ex a 

Pa) 2 “ Notof 

3208  



  

- Subject to the provisions of Article 6 hereof, the Directors shall have power at any time, 

and from time to time, to appoint a person as an additional Director who shall retire from 

office at the next following Annual General Meeting, but shall be eligible for election by 
the Company at that meeting as an additional Director. 

. The Company may by an ordinary resolution remove any Director and may by an ordinary 
resolution appoint another person in his stead. The person so appointed shall be subject to 
retirement at the same time as if he had become a Director on the day on which the 
Director in whose place he is appointed was last elected a Director. 

. Any Resolution of the Board of Directors in writing signed by the majority of the 
Directors, in whatever part of the world they may be, shall be valid and binding as a 
resolution of the Directors provided that notice shall have been given to all the Directors of 
the Company capable of being communicated with conveniently according to the last 
notification of address by each such Director given to the Registered Office of the 
Company. 

Where any notice is required either by these Articles, by Table "A", by the Ordinance or 
otherwise, to be given to any Director or to any Member of the Company and where any 
consent, agreement, signature, notice by or authority from any Director or Member of the 
Company shall be valid if given by cable or by mail. This clause shall not apply to 
Special Resolutions. 

Powers of Directors 

The Directors, in addition to the powers and authorities by these Articles or otherwise 
expressly conferred upon them, may exercise all such powers and do all such acts and 
things as may be exercised or done by the Company in General Meeting subject 
nevertheless to the provisions of the Companies Ordinance (Chapter 32), to these Articles, 
and to any regulations from time to time made by the Company in General Meetings, 
provided that no such regulation so made shall invalidate any prior act of the Directors 
which would have been valid lf such regulations had not been made. 

Without prejudice to the general powers conferred by the preceding Article and the other 
powers conferred by these Árticles, it is hereby expressly declared that the Directors shall 
have the following powers, that is to say, power: - 

(1) To pay the costs, charges and expenses preliminary and incidental to the promotion, 
formation, establishment and registration of the Company. 

(2) To purchase or otherwise acquire for the Company or sell or otherwise dispose of any 
property, rights or privileges which the Company is authorised to acquire at such price 
and generally on such terms and conditions as they shall think ft. 

(3) To engage, suspend or dismiss the employees of the Company, and to fix and vary 
their salaries or emoijuments. 

(4) To institute, conduct, defend, compromise or abandon any legal proceedings by or 
against the Company or lis officers, or otherwise conceming the affairs of the 
Company, and also to compound and allow time for payment or satisfaction of any 
debts due and of any claims or demands by or against the Company. 

(5) To refer any claims or demands by or against the Company to arbiiration and observe 
and perform the awards. 

(6) To make and give receipts, releases and other discharges for moneys payable to the 
Company, and for claims and demands of the Company. 
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(7) To invest, lend or otherwise deal with any of the moneys or property of the Company 
in such manner as they think fit having regard to the Company's Memorandum of 
Association and from time to time to vary or realise any such investment. 

(8) To borrow money on behalf of the Company, and to pledge, mortgage or hypothecate 
any of the property of the Company. 

(9) To open a current account with themselves for the Company and to advance any 
money to the Company with or without interest and upon such terms and conditions 
as they shall thimk fit. 

(10) To enter into all such negotiations and contracts and rescind and vary all such 
contracts and execute and do all such acts, deeds and things in the name and on behalf 
of the Company as they may consider expedient for, or im relation to, any of the 
matters aforesaid, or otherwise for the purposes of the Company. 

(11) To give to any Director, officer or other person employed by the Company a 
commission on the profits of any particular business or transaction, and such 
commission shall be treated as part of the working expeuses of the Company, and to 
pay commissions and make allowances (either by way of a share in the general profits 
of the Company or otherwise) to any person introducing business to the Company or 
otherwise promoting or serving the interest thereof. 

(12) To sell, improve, manage, exchange, lease, let, mortgage or turn to account all or any 
part of the land, property, rights and privileges of the Company. 

(13) To employ, invest or otherwise deal with any Reserve Fund or Reserve Funds in such 
manner and for such purposes as the Directors may think £t. 

(14) To exscute, in the name and on behalf of the Company, in favour of any Director or 
other person who may incur or be about to incur any personal liability for the benefit 
of the Company, such mortgages of the Company's property (present or future) as they 
think fit, and any such mortgage may comtain a power of sale and such other powers, 
covenants and provision as shall be agreed upon. 

(15) From time to time to provide for the management of the affairs of the Company 
abroad in such manner as they think fit, and in particular to appotint any persons to be 
the attorneys or agents of the Company with such powers (including power to 
sub-delegate) and upon such terms as they think fit, 

(16) From time to time to make, vary or repeal rules and dDy-laws for the regulation of the 
business of the Company, lis oficers and servants. 

(17) To delegate any or ali of the powers herein to any Director or other person or persons 
as the Directors may at any time think fit. 

Clause 81 of Table “A” shall not apply. 

Seal and Cheques 

. The Seal of the Company shall be kept by the Board of Directors and shall not be used 
except with thewr authority. 

Every document required to be sealed with the Seal of the Company shall be deemed to be 
properly executed if sealed with the Seal of the Company and signed by the Chairman of 
the Board of Directors, or such person or persons as the Board may from time to time 
authorised for such purpose. 
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Ali cheques, promissory notes, drafts, bills of exchange, and other negotiable instruments, 

shall be made, signed, drawn, accepted and endorsed, or otherwise executed by the person 

or persons from time to time authorised by a resolution of the Board of Directors. 

General Meetings 

. For all purposes, the quorum for all general meetings shall be two members personally 
present and holding either in his own right or by proxy at least one-tenth of the paid-up 
capital of the Company. Notwithstanding any provision herein, one member shall 
constitute a quorum for a meeting of a company having only one member. No business 
shall be transacted at any General Meeting unless the requisite quorum be present at the 
commencement of the business. 

A resolution in writing sigued by all the members or the sole member shall be as valid and 
effectual as a resolution passed at a general meeting duly convened and held. 

Votes of Members 

All voting of members in respect of any matter or matters shall be by poll and every 
member present in person or by proxy shall have one vote for each share of which he is the 
holder. 

Divisions of Profíits 

The net profits of the Company in each year shail be applied in or towards the formation of 
such reserve fund or funds and in or towards the payment of such dividends and bonuses as 
the Directors subject to the approval of the Company in General Meeting may direct, 

1. No dividend shall be payable except out of the profits of the Company, and no dividend 
shall carry interest as against the Company. 

. A transfer of shares shall not pass the rignt to any dividend declared thereon before the 
registration of the transfer. 

If two or more persons are registered as joint holders of any share, any one of such persons 
may give effectual receipts for any dividends or for other moneys payable in respect of 
such share. 

The Directors may retain any dividends payable on shares on which the Company has a 
lien, and may apply the same in or towards satisfaction of the debts, liabilities or 
engagements in respect of which the lien exists, 

. Áll dividends unciaimed for one year after having been declered may be invested or 
otherwise made use of by the Directors for benefit of the Company until claimed, 

Secretary 

The First Secretary of the Company shall be ARSS96 LIMITED who may resign from 
this office upon giving notice to Company of such intention and such resignation shall take 
efíect upon the expiration of such notice or its earller acceptance. 

Notice 

- Any notice required to be given to the shareholders under these Articles may be in Chinese 
or English or both. 
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  — 
Name(s), Address(es) and Description(s) of Subseriber(s) 

  

For and on behalf of 

ARSDO6 LIMITED 

    Authorised Signatures) 

Room 904, Harvest Building, 

29-35 Wing Kut Street, 

Central, 

Hong Kong. 

Corporation 

      
Dated the 10% day of July 2008 
WITNESS to the above signature(s): 

= 
Leung Wal Fun Fanny 
Merchant 
Room 904, Harvest Building, 
29-35 Wing Kut Street, 

Central, 

Hong Kong. 
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ES 
Annual Return 

1 

    

  
      4 25E%% Company Name 

l . 

Al Power Fortune Development Limited 17348 PB 

  

2 52014483) Business Name (If any) 
      
  

3 2T35El Type of Company 

BLEARRREAGAROE Y $8 Please tick the relevant box 

  

  

VO BARA PJ] aran CT] RREBAR 
Private company Public company Company limitec by guarantee 

1 FEROE AS 72 
Date to which this Return is Made Up : o : 7 |   

  

POBLADA > BPE TA LE E VRT E ADE AS IES 
DELELE » ARZIER DMI ZD ADUCE NEAR $ BASE > 
UBBREMELE >» EBRIO USE A DER IDA DI Y MATE 

For a grvate company, the information ¡n “his return snouid be made up to the anniversary of the date of ls incerporaticn. 
For a public compeny. the return should be made up ic the date lhat is 6 months añer the end of its accounting reference perod. 
For a company limited by guarenies, the return should be made up lo the date that is 9 months añer te end of ts accounting reference 
pernos.) 

HERE NADEA ERA NEBNOA 
Period Covered by Financial Statements Delivered with this Form 
ALARTE A private company need not complete this section) 

  

0%
 

  
  0 | = 
: j To | . 

200 EMM EVNVYY CD AMM ENYA 
    

  

  

  

    

3/F., Bank of East Asia Harbour View Centre, 

56 Gloucester Road, Wanchai, Hong Kong. 

] 
o EXAZE Presentors Reference $108 3838 For Official Use 

E 4 Name: Lee Tze Wing - 
HE EL Acoress: 19/F., Bank of East Asia Harbowr View Centre, es 0 me 5 

56 Gloucester Road, Wanuhal, Hong Kong. de | | | | | | 
' có | | 

O 1803 E 
23301058512 
RARIL 1255709 
12/08/2015 

233 Vel 28313198 6 E Fac25732325 

£ 3 Email: 

433 Reference:   
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ZAS Company Nus 

1256709 

r 

1 

  
  

    
7 EX HH Email Address 

n 
  

        É 8 HE RP Mortgages and Charges 

BEREBER: AAA (2720) AMAT MRARE RO > MER 12 RA 
1 ITBRE CADA RAICES 
Total amount of the indebiedness as at the date to which tnis return is made Up in respect of all mortgages 
and charges which are required to be registered with the Registrar of Companies pursuant to the Companies 

Ordinance or would have been required to be so registered if created añter 1 January 1912 
  

NIL 

    
9 ERELDTAXE AA E Number of Memberís) of a Company Not Having a Share Capital 

ELFRBIZE REMZLZT Company naving a share capital need not complete this section) 

ERE AN 
Mumber of Member(s) as at the Date to which this Return is Made Up 

  

      

Bb 10 22% Share Capital 
ALAS ARESZBIDE Compeny not having e share capital neeg not complete this section) 
  

| HEXNESEASERDE As atíine Date to which this Return is Made Up | 

  

  

  

  

  
      
  

          
  

OMA 202722 issued Shares 
¡EEE o ; 
HARE) NP | EXA, 

Class of Shares | Currency pa | ERE BEATA ZEA 

(e.g. Orainary / Total Number | Total Amcunt ¡Total Amount Paid up or 
Preference etc.) | : Regarded as Pala Up 

! 
Ordinary HKS 10 10 | 10 

| 

; 

= ) 

28 | uxs 10 10 10 
Total : 

| | 

E KH Page 2 
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¿aan Company Number — 

1 1256709 | 

   
   

  
¿E Company Secretary 

Z£EBMS (56% A) Company Secretary (Natural Person) 

A USE LE ZE DIEA. > DATA EZ Use Continuation Sheet A É more lhan 1 company secrolary ís a nstural person)    
— 

Name in Chinese 
  
  

  
  

  
  
  

  
  

  

  

  

  

  
  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

      
  

EXE E Zhou | 
Name in English. — Sumame 

| 

Otner Names Jilanren 

ER El z | 
Previous Names  Chinesél e A 

r 

Y 

EAS N/A 

21% en az | A 
Allas Chinese] TEN | 

Có N/A 

FEB MAL Plat B, 2/F., Peony Garden, | 
Hong Kong [ 

Correspondence 3 

Address 2 Peony Road, 
| 

E = 
- KKowloon 

ala HE / HONG KONG 

2 NAL 
7 

Email Address 

2235 identification 

a) FEST l | | p bos P IE 
Hcno ong identity Card Number i | P | 3 LoS , 6 | 7 | J ¡( A   
  

  

  

  

O ER FENX, 
Passpor: Ssuing Country| 

2] 
Number!     

2. 2EAME (A HH) Company Secretary (Body Corporate) 

ABEL ABE E > AA A 7 Use Continuation Sheet A ifmora than ? company secrotary is e pody corgoratej 

  

  

  

    
  

  

  

  

  

  

  

      

  

  

  

  

HEEE no 

| 

Name in Chinese | 

| 

EXEZHE 

= 

Name in English 

| 

Hong Kong : 

| 

Address n— 

| 

| 
| 
| 
| 

EE / HONG KONG 

E BRA P 

Emañl Adoress ( 

i 

2A1%% Company Number 
C 

| 

a 

S=E Page 3_ 
40 
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4 ABN Company Number. 
PES 

1256709 
      

    

    

E % Directors 

HE (8%) Director (Natural Person) 
AUT LE AREAILA + ARA E FL Use Contíinueticn Sheet 8 iFmare than 1 director is a natural person) 

IE ZAS RIN E Y 32 Please tick the relevant box(es) 
  

  

  

  

    
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    
  

  

    
  

  

  

  

    

  

      

  

  

  

    
  

S 25 EE 7 EEES 8% Alternate to 

E Capacity Director Aitemate Director 

EXE 8 | 
Name in Chinese HÉA 

EXE A ERÍ 
Name in English Sumame Zhou 

el . | 
Other Names | Jianren 

NAEZ xo N/A 
Previous Names Chinese ? 

EX Y 
English N/A 

313 3 1 
Allas Chinese N/A 

EX Ar 
english N/A 

éE Hb ] Residential Flat B, 2/F., Peony Garden, 

Address 

o Peony Road, 

Kowloon Tong, Kowloor 

UE | 
Country / resonbiong Kong 

D ez | 
Email Address ! 

5 553% Identification 

(1) PELIRRE po] ESTO TS TE TO 1 o e o chos ppllgalilslsdo!ts A) Hong Kong identity Card Number ' | | : i ; ( 2) 

0) ER Z¿DHZ 
Passport Issuing Country 

7 
Number 

3 MH Page 4 
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ISA Directors (ELLA conta) 

l ES (2A5 8) Director (Body Corporate) 

IERTOIIREGRINE Y 38 Please lick the relevant box(es) 

¿EAS Company Number 
  

1256709 
    
  

PESTE DEE SRA > ¡BATEO BE Use Contínuaticn Sheet € if more than 2 directors are body corporate) 

  

  

    
  

1 29 [Ex MESS RE Alternate to 
Capacity Director Alternate Director 

2x8 
Name in Chinese 

  

ZXI28 
Name in English   
  
  

Address 1 
  

  

      
  

  

axel 
Caunty / Region; 

asta r 
Email Address | 

25853 Company Number 
ADORA ZEN 3) 

¿Cniy anplicable to body corporate registered in Hong Kong) 

LIO DIGA E Y 3% Please tick the relevant boxíes) 

EE [|] ERES 
Director Alternate Director 

po 

2 27% 
Capacity 

o
d
 

  

  

  

423% Alterrate to 
  

  
  

  

EXE 
Mame in Chinese 

  

  

EXE 
Name in English 

  

  

pb 
Address   
  

  

    
  

  

EE TA 
Country / Region 
  

  

ESA 
Email Address 

ATAR Company Number 

(RTS TE NERENTS ES ER) 

(Oniy appiicable to body comorate registered in Hong Kong) 
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1256709 

/ 
AA 

  

¿Dra. ariete ¿e 

    / 
P 

PEZ Directors (MH contd) 

HET Reserve Director 

REHRA—B NATA ATRAE EE ALA OA) 
(Only applleabie to a private company with only one member who ls also the sole director of the company) 

   

  

  

  

  

  

  

  

    

    

    

    

    

  

        

            

    

  

  

  

          

    

px 
Name in Chinese 1 

ZZÉEA ex 
Name |n English — Surname 

o 
Other Names 

MALEZA 
Previous Names Chinese 

Ex 
English 

3% e 
Alias Chinese 

xl 
English 

tE ne 
Residential | 

Address í 
y 

RNE 7 
Country / Ragior| 

Email Áddress 

120 EGB identification 

(a) PETITE RO zo A . 
Hong Kong dentity Cara Number | | | | A 

DER aus! A 
Passport Iissuing Country! i 

sa! i 
Number! 
  

AE Pages 
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P 
Me . 

E 3 

14 

15 

¡ y j ] 
| UE Continuation Sheetís) ; A : B ] c D ¡ 

í ; — | > i 
E Sí Number of pages WNIL 2 : NIL INTL 4 

a | , E 

$ Signed : 

12 AU6 2018 
2 Name : Znou Jianren 3 $8 Cate» 

E E Director 23H48-Gompony Sesretary* DD / AMM 1 EYYVY 

“UEFA Celete whichever does nat appiy 

3 E Page? 
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] JP 

ATA Company Number 
    

  

É 1256709 
      

EBADEAOER ARE Particulars of Member(s) of a Company Having a Share Capital 
(TDR ADO ERREIESE Company having a share capital must complete ínis section ) 

OZ IRVEPIBFTUILE Y 2 Please tick ihe relevant box 

Y] ELTAADRRAE RT 
Particulers of members of a non-listed company are listed in Schedule 1 

|] RARA RANA ART 
Particuiars of members of a listed company are listed in Schedule 2 

2 2% Company Records 
POBRE >: E O BE Usa Continuation Sheet O f the space provided is nsufficient) 

DEBE SIERRA AIMAR SRAM MARA) 
Address where the following company records are kept (if not xept at the registered office stated in Section 6) 

2 E 4% Company Records Hui Address 

  
MH Statement 

TELA GE + PILES SALE € ELA For a private company, piease tíck tHe ox lo make ne Statemeni) 

Yi HABI RA PRES RARAS AOBASCASRER > MAD EZIRA NS 
EME): CREARA? DEPOR REMAIN TELA EA: ES CARAS 
AEREA NE CEMETA > MELENA E PAR (AAA) E 1112) 
ERTEDEZRA LAME SUE ARA > 
The company has not, since the date of the ¡east annual retum (or since the date of incorcoration in the case of the 
Arst annual return), issued any invitation to the public to suescribe for any shares or debentures of the company and 

thatifihe number of merters af the company exceeds 50 as al he date of us retum, the excess consists werolly 

of persons wine, under section *1(2) of the Companies Orginanca, are excluded in the calculaticn oí the number of 

members cf the company. 

i i 
i H 5% Advisory Note | 
ARRATHERAC ENE DIE TEAANEA (ESMERO): TMTAENBAHAMANRAS EH RT: | 
Ail directors of the company are advised to read 'Á Guide on Directors' Duties' published by the Companies Registry and | 

acquaint themselves with the general duties of direciors outlined ln the Guida. | 

  

25H ESE FUE E This Return includes the following Continuation Sheetís) 
  

  

  
  

  

   



      

RE WiR— Schedulgtor 
0 FELRTAIÓA 

FOR NON-LISTED COMPANY) 

  

   " APRRNOMASE 
Date to which this Return lis Made Up ATAR Company Number 

15 7 L 2015 1256709 
E DD AMam CEN 

FLOOR AS (6 1334) 
Particulars of Memberí(s) of a Non-listed Company (Section 13) 

(FNEACRGGE EME EIA TEE + EOL TAE + PAGE GE D  EIBDMZ A + 4 j 

  

L
S
 

          

  

  

  

    
  

  

  

  

  

  

  

(Non-+sted company having a share capital must complete this page. ¡fthe space provided is insufficient, or ¡fthera is more than one class VA 
of shares, please use additional Schedule 1.) A : 

BEAN RNE OR ASA Particulars of Member(s) as at the Date to which this Return is Made Up 1 

E 238 31 Class of Shares Ordinary 

f A 
1430005858 Total Number of Issued Shares in this Class | 10 | 

: j 

6 Shares | 

: 
1 . , : . - i 
| E2/%2%8 HE Ab HRFAE 4 E | 

Name Adoress Current Transferred * Remarks | 
Holding | 

$8 A | 
| Number Date | 

Junefieid Gold ¡13/F., BEA Harbour View | 10   
Investments Centre, 56 Gloucester Road, 

Limited Wan Chai, Hong Kong. 

    
1 

| 
) 

i 
1 

| | 
! 2 

| | 
| | 
| l 

' 

| 
[ 
i Í 
¿         | 

| | 
  

ANI DE LG AEREO RAR DATO ACA ER > MEDSARATA ZE DRIAE 
TEM-> ERE FTE $530 EZRA NES/ 2B RE ES) MER > 

+ lfirere have Deen any transfers of the company's shares since the date of the last annual return (or since incorporation 

if this is the first annual return), please also provide details of the transfers; the name of the transferee should be stateo 
in “he 'Remarks' column. 
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E DO 
  

A Mb 

  

EA 
pate to which this Return is Made Up 

7 2015 

EY YY 

ESHBA (RAJ 124%) 

HUIBAPRESEUE Y 48 Please tick the relevant pox(es) 

  

E B-— Continuation Sheet El 

248% Company Number 

1256709 _ 
Details of Director (Natural Person) (Section 124) 

| 

  

  

  
  

  

  
  

  
  
  
  

  
  

  
  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

    
  

  
  

  

  

  

  

    
  

  

  
  

  

  
  

47% | ES NET EE RE Alternate to 

Capacity Director Alternate Direcior 

| 

bie A Sa i 
Name in Chinese EE 

EXES EE . 
Name in English Sumame 

Zhou Chu 

3! . ] 
Ctner Names : 

Jian He 

3 A YE 4% HA ¡ , ? 
: Í , ! 

Previous Names Chinesel NÍA | 

E 1 
1 

Saglishl N/A 

213 PE " | 

Alias Chinese: N/A 

Hz 1” 
English N/A 

ot Flat A, 7/F., Village Gard | 
Residential alA, E, Vilags Caruens, | 

Address , 

6iFa Po Street, 

Kowloon. 

= 
ZE 

: 

Country / Region] ong Kong 

EXA | | 
Ema Address : 

E?EA laentification 

(2) BESAR VAT TA | 
Hong Kong identity Card Number pl po 2.2 ) ( á y 

ER EREZ 
Passport issuing Country 

no 
Number/ 
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¿wnich this Return is Made Up ¿x 5 $8 52 Company Mumber 

go € | o 2” 1 
Ús 7 y 2015 | 1256709 

j y | ol 
¿ADO A MA EVYYY 

F 
¡ 

(238 (BRAJ(OS 124 73) Details of Director (Natural Person) (Section 12A) t 

/ 
í 

E 
l 

> É IEBAIZHSAUO E $2 Please tick the relevant box(es) j 

7 ¡ 
4% Y] Ex (| RRES 3 Altemato to 1 
Capacity Director Ademate Director | 

Ñ 
PIEZA 50 

Name in Chinese FUE 

EXkZ ER | Ll | 

Name in English — Sumame! 
¡ 

z| a 
Other Names | Honglian | 

MALEZA xr - 

Previous Names —. Cninése| NA 

Engl N/A | 
j 

34% y 
Alias Chineso! NA 

AE r Zo ' 

cogi N/A 

11) E 15-102 Nc.4, Xuanwaixi!! 
Residential pue tl ¿Alias | 

Address 

Xicneng District, | 

Í 

Beijing, | 

) 

v 

EME lor; 
; 

Country Y Region!" nina | 

o 1d El Hb aL ] 

Email Address | ; 

9 7H Identification 

(2d) ERASENA po | a 7 

Hong Kong identity Cara Number | . y ! ; : j( 

DER EREZ China 
Passport issuíng Cauntryj Sd 

2. 2201987 | 
Number 

E20298 ¿ 54 
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POWER OF ATTORNE Y 

AMATION TO EVERBODY THROUGH THIS DOCUMENT - that the signer 

GU JIANREN, with Chinese identity document Nr. P815695(A), as legal representative 
j 

/; POWER FORTUNE DEVELOPMENT LIMITED, — from now on the “Principal” at his 

¡fice in 13/F., Bank of East Asia Harbour View Centre, 56 Gloucester Road, Wanchai, Hong 
on, grents through this document a special power to : 

YUEDONG XU 

As representative of the Principal, he can act in all the shareholders or partners meetings 

of any company in which the Principal owns shares or any participation, with all the facuities 

that a shareholder or a partner has, for example to be involved in the Meetings, to vote, 

propose motions, eto. 

lt inciudes representation tm the Shareholders Meeting in front of the banks. Ifany of 

the rules of the Companies where the Principal is a shareholder or partner, requires that to be 

partner or shareholder is necessary to be nominated Director or Manager, is power will be 

enough and for that reason the nomination will be granted to the Attorney, For the 

Companies of Limited Responsibility in Ecuador, this power will be considered as a general 

power, since it is granted for all the businesses of the Principal in Ecuador. 

For the purpose of this mandate, the aftorney is hereby expressly authorized to sign ail 

the necessary documents, appear before any administrativa or ¿egal authority, accomplish any 

requirements and take any appropriate action to fulfill its obligations. The attomney has the 

faculty to delegate this special power to any other person or people and to revoke such 

delegations or substitutions, preserving tke authority during the time of the delegation or 

substitution, 

All the mentioned points above from “he Power granted to the Attorney will not be 

considered as limiting to the power to Múi4Al this mandate. 

This power of attorney will be valid until 28% February 2017, 

Attached are documents certifying authority to grant this power to the Attorney : 

ZHOU MJUANREN — appointing, as the legal representative of POWER FORTUNE 

DEVELOPMENT LIMITED. 
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RAZON DE PROTOCOLIZACION: A PETICION DEL ABOGADO CARLOS VISCARRA | 

CON MATRICULA PROFESIONAL NUMERO 12.609 DEL COLEGÍO DE ABOGADOS DE 

PICHINCHA, EN MI CALIDAD DE NOTARIA TRIGÉSIMA SEGUNDA DEL CANTÓN 

QUITO, PROTOCOLIZO EN EL REGISTRO DE ESCRITURAS PÚBLICAS DEL PRESENTE 

AÑO. DE LA NOTARIA TRIGÉSIMA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO, ACTUALMENTE A 

MI CARGO, LOS DOCUMENTOS ADJUNTOS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

POWER FORTUNE DEVELOPMENT LIMITED. TODO LO CUAL CONSTA EN VEINTE Y j 

CINCO (25) FOJAS ÚTILES. 

QUITO, A SIETE (07) DE MARZO DEL DOS MIL DIECISEIS.- 

  

SE PROTOCOLIZÓ ANTE MÍ, Y EN FE DE ELLO CONFIERO ESTA 

SEGUNDA COPIA CERTIFICADA DE LA PROTOCOLIZACIÓN DE LOS 

DOCUMENTOS ADJUNTOS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA POWER FORTUNE 

DEVELOPMENT LIMITED.- DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA EN QUITO, A 

SIETE (07) DE MARZO DEL DOS MIL DIECISEIS.- 
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